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TITRE I 

PORTEE DU REGLEMENT P.E.R.I. - DISPOSITIONS GENERALES 

ARTICLE 1 - Champ d ' a p p l i c a t i o n 

Le présent règlement s ' a p p l i q u e à l a p a r t i e du t e r r i t o i r e 
de l a commune de SAULCE-SUR-RHONE délimitée p a r l e 
périmètre défini p a r l e p l a n annexé â l'arrêté préfectoral 
du 13 j u i n 1990 e t reporté dans l e s documents g r a p h i q u e s 
du P.E.R.. 

I l détermine l e s mesures de prévention à m e t t r e en o e u v r e 
p o u r l e r i s q u e i n o n d a t i o n , s e u l r i s q u e n a t u r e l prévisible 
e x i s t a n t s u r l a p a r t i e du t e r r i t o i r e étudiée s u r c e t t e 
commune. 

Conformément à l ' a r t i c l e 5 du décret n° 34.328 du 3 mai 
1984, l e t e r r i t o i r e i n c l u s dans l e périmètre du P.E-R. a 
été divisé en t r o i s z ones; 

- une zone rouge, estimée très exposée 

une zone b l e u e , divisée en s o u s - z o n e s , exposée â un 
m o i n d r e r i s q u e , 

- une zone b l a n c h e , sans r i s q u e prévisible à l a c r u e 
c e n t e n n a l e p r i s e comme référence ou p o u r l a q u e l l e 
l e r i s q u e e s t jugée a c c e p t a b l e , sa probalitë 
d' o c c u r e n c e e t l e s dommages éventuels étant estimés 
nëgligeables. 
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En a p p l i c a t i o n de l a l o i du 13 j u i l l e t 1982 r e l a t i v e à 
1'indemnisât i o n des v i c t i m e s des c a t a s t r o p h e s n a t u r e l l e s , 
l e présent règlement f i x e l e s d i s p o s i t i o n s a p p l i c a b l e s aux 
b i e n s e t activités e x i s t a n t s a i n s i qu'à l ' i m p l a n t a t i o n de 
t o u t e s c o n s t r u c t i o n s ou i n s t a l l a t i o n s , à l'exécution de 
t o u s t r a v a u x e t à l ' e x e r c i c e de t o u t e s activités, sans 
préjudice de l ' a p p l i c a t i o n des a u t r e s législations ou 
réglementations en v i g u e u r . 

ARTICLE 2 - E f f e t s du P.E.R. 

L'étude du PER I n o n d a t i o n a c o n d u i t à l a détermination de 
1 i m i t e s t e r r i t o r i a l e s dans l e s q u e l l e s l e s différentes 
s o r t e s d ' u t i l i s a t i o n e t o c c u p a t i o n des s o l s s o n t 
réglementées -

Compte t e n u du caractère p a r t i c u l i e r de l a n a t u r e du 
r i s q u e p r i s p o u r ce PER, l e s e f f e t s s u i v a n t s s o n t à 
considérer: 

1 — M a i n t i e n des champs d ' i n o n d a t i o n 

En a p p l i c a t i o n des a r t i c l e s 42 e t 43 de l a l o i n° 87-565 
du 22 j u i l l e t 1987, m o d i f i a n t l ' a r t i c l e 5 de l a l o i 
n° 82-ôQQ du 13 j u i l l e t 1982, r e l a t i v e à l ' o r g a n i s a t i o n de 
l a sécurité c i v i l e , à l a p r o t e c t i o n de l a forêt c o n t r e 
1 ' i n c e n d i e e t â l a prévent i o n des r i s q u e s m a j e u r s , l e s 
p l a n s déterminent l e s d i s p o s i t i o n s â p r e n d r e p o u r éviter 
de f a i r e o b s t a c l e à l'écoulement des eaux e t r e s t r e i n d r e , 
d'une manière n u i s i b l e , l e s champs d ' i n o n d a t i o n -
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2 - Mesures de prévention en vue de réduire l e s dommages 
dûs aux c r u e s 

En zone b l e u e , des mesures particulières de prévention 
d o i v e n t être p r i s e s p o u r l e s b i e n s e t activités e x i s t a n t s 
ou f u t u r s - Ces mesures d o i v e n t t e n i r compte de 
1'opportun!té économique. 

La n a t u r e e t l e s c o n d i t i o n s d'exécution des mesures de 
prévention p r i s e s p o u r l ' a p p l i c a t i o n du présent règlement 
s o n t définies e t m i s e s en o e u v r e s o u s l a responsabilité du 
maître d ' o u v r a g e e t du maître d ' o e u v r e concernés p a r l e s 
c o n s t r u e t i o n s , t r a v a u x e t i n s t a l l a t i o n s v i s e s . C e u x - c i 
s o n t également t e n u s d ' a s s u r e r l e s opérations de g e s t i o n 
e t d ' e n t r e t i e n nécessaires p o u r m a i n t e n i r l a p l e i n e 
efficacité de c e s mesures. 

Le PER v a u t s e r v i t u d e d'utilité p u b l i a u e . A ce t i t r e , i l 
d o i t être annexé au P l a n d ' O c c u p a t i o n des S o i s , 
conformément à l ' a r t i c l e R 126.1 du Code de l ' U r b a n i s m e . 

En zone rouge, l e s b i e n s e t activités e x i s t a n t s 
antérieurement à l a p u b l i c a t i o n de l ' a c t e ( 1 ) a p p r o u v a n t 
l e PER c o n t i n u e n t de bénéficier du régime général de 
g a r a n t i e prévu p a r l a l o i . 

En zone b l e u e , l e r e s p e c t d e s d i s p o s i t i o n s du PER 
c o n d i t i o n n e l a possibilité p o u r l'assuré de bénéficier de 
l a réparation des dommages matériels d i r e c t e m e n t 
occasionnés p a r 1'intensité a n o r m a l e d'un a g e n t n a t u r e l , 
l o r s q u e l'état de c a t a s t r o p h e n a t u r e l l e s e r a constaté p a r 
arrêté ministériel. Pour l e s b i e n s e t activités i m p l a n t e s 
antérieurement à l a p u b l i c a t i o n de 1 ' a c t e a p p r o u v a n t l e 
p l a n , l e propriétaire ou l ' e x p l o i t a n t d i s p o s e d'un délai 
de c i n q ans p o u r se c o n f o r m e r au présent règlement. 

En zone b l a n c h e , i l n ' e s t pas p r e s c r i t de mesures de 
prévent i o n . 

C l ) La p u b l i c a t i o n e s t réputée f a i t e l e 30ème J o u r de 
l ' a f f i c h a g e en m a i r i e de l ' a c t e d ' a p p r o b a t i o n ( a r t i c l e 9 du 
décret n° 84.328 du 3 mai 1984) 
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Conformément à 1 ' a r t i c l e 6 du décret n° 34» 328 du 3 mai 
1984, l e s mesures de prévention prévues p a r l e P l a n 
d ' e x p o s i t i o n aux r i s q u e s n a t u r e l s prévisibles c o n c e r n a n t 
l e s b i e n s ex i s t a n t s antérieurement â l a p u b l i c a t i o n de 
l ' a c t e a p p r o u v a n t l e p l a n ne p e u v e n t entraîner un coût 
supérieur à 10 % â l a v a l e u r vénale des b i e n s concernés. 
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TITRE I I 

DISPOSITIONS GENERALES PU PERI DE SAULCE-SUR-RHONE 

O b j e t des mesures de prévention 

Les mesures de prévention définies ci-après s o n t destinées 
à l i m i t e r l e s dommages aux b i e n s e t activités e t à éviter 
un a c c r o i s s e m e n t des dommages dans l e f u t u r . 

E l l e s c o n s i s t e n t s o i t en des i n t e r d i c t i o n s v i s a n t 
l ' u t i l i s a t i o n ou l ' o c c u p a t i o n des s o l s , s o i t en des 
mesures destinées à réduire l e s dommages. 

Les c o t e s de référence r e t e n u e s p o u r l a définition des 
zones s o n t c e l l e s de l a c r u e c e n t e n n a l e . E l l e s f i g u r e n t 
s u r l e p l a n de zonage du PER. Le t a b l e a u c i - d e s s o u s 
r e p r o d u i t ces c o t e s , a i n s i que, à t i t r e i n f o r m a t i f , c e l l e s 
de l a c r u e décennale, au d r o i t des p o i n t s kilométriques du 
RHONE. 

N. G. F. N. G» F. 
C orthomêtrigue) (orthomëtrique) 

c r u e c r u e c r u e c r u e 
P. K. décennale c e n t e n n a l e P. K. décennale c e n t e n n a l e 

c o t e de c o t e de 
référence référence 

135 87. 80 88. 35 140 33. 40 34. 44 
136 86. 60 87. 59 141 82. 70 33. 77 
137 85, 80 36. 53 142 3 1 . 90 33. 27 
.138 85, 00 35. 97 143 8 1 . 20 32. 6 1 
139 84. 20 85. 05 
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TITRE I I I 

DISPOSITIONS APPLICABLES EN ZONE ROUGE 

La zone r o u g e e s t une zone très exposée où l e s i n o n d a t i o n s 
s o n t r e d o u t a b l e s en r a i s o n notamment des h a u t e u r s d'eau e t 
de l a durée de s u b m e r s i o n . I l n ' e x i s t e bas de mesures de 
p r o t e c t i o n économiquement o p p o r t u n e s p o u r a s s u r e r d'une 
manière r a t i o n n e l l e l a sécurité des p e r s o n n e s e t des b i e n s 
notamment p o u r e n v i s a g e r l ' i m p l a n t a t i o n de nouveaux 
aménagements ou de n o u v e l l e s activités. 

ARTICLE 1 - Sont i n t e r d i t s 

Tous t r a v a u x , t o u t e s c o n s t r u e t i o n s , i n s t a l l a t i o n s 
e t activités, de q u e l q u e n a t u r e que ce s o i t à 
l ' e x c e p t i o n de ceux visés à l ' a r t i c l e 2 ci-après. 
E s t également i n t e r d i t l e s t a t i o n n e m e n t t e m p o r a i r e 
ou p e r m a n e n t des véhicules, c a r a v a n e s , ou 
mobil- h o m e , s u r des p a r k i n g s , g a r a g e s ou t e r r a i n s 
de c a m p i n g privés ou p u b l i c s , dès que l e s c r u e s 
débordent l e s b e r g e s du RHONE. 

- Tous t r a v a u x de t e r r a s s e m e n t , d ' e x c a v a t i o n ou de 
des s o u c h a g e a y a n t p o u r e f f e t d ' a f f o u i l l e r l e s 
b e r g e s n a t u r e l l e s , de m e t t r e en d a n g e r l a stabilité 
des t a l u s de r i v e ou de f a i r e o b s t a c l e au l i b r e 
écoulement des eaux. 

~ Tous t r a v a u x c o n f o r t a t i f s t e n d a n t â v a l o r i s e r l e s 
c o n s t r u c t i o n s ou o u v r a g e s e x i s t a n t s e t s u s c e p t i b l e s 
d ' a ugmenter l e s conséquences du r i s q u e . 
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ARTICLE 2 - Sont admis 

Les clôtures à t r o i s f i l s au maximum, superposés 
avec poteaux espacés d'au moins t r o i s mètres sans 
f o n d a t i o n f a i s a n t s a i l l i e s u r l e s o l n a t u r e l . 

Les c u l t u r e s a n n u e l l e s . 

Les v i g n e s e t l e s p l a n t a t i o n s d ' a r b r e s f r u i t i e r s . 

Les p l a n t a t i o n s d ' a r b r e s . non " f r u i t i e r s , à 
l ' e x c l u s i o n des a c a c i a s , espacés d'au moins s i x mè
t r e s , â l a c o n d i t i o n que l e s a r b r e s s o i e n t réguliè
rement élagués jusqu'à un mètre au dessus du niv e a u 
de l a crue de référence e t que l e s o l e n t r e l e s a r 
bre s r e s t e b i e n dégagé. 

t e , après a v i s du s e r v i c e ^ e s t ^ n n ^ . r ^ ^ u _ _ c ^ u r s _ d ^ ^ u : 

l ' e x p l o i t a t i o n des t e r r a i n s a l l u v i o n n a i r e s a i n s i 
que l e s ouvrages d i r e c t e m e n t liés à 1 ' e x p l o i t a t i o n 
h y d r a u l i q u e du RHONE. 

Les travaux d ' e n t r e t i e n e t de g e s t i o n normaux des 
biens e t activités implantés antérieurement à l a 
p u b l i c a t i o n de 1'acte approuvant l e plan, compte 
tenu des d i s p o s i t i o n s du d e r n i e r alinéa de 
1 ' a r t i c l e 1 , 

Les t r a v a u x ou ouvrages destinés à réduire l e s 
conséquences du r i s q u e . 

- Les travaux d ' i n f r a s t r u c t u r e publique sous réserve 
q u ' i l s ne conduisent pas à une aggravation s e n s i b l e 
des c o n d i t i o n s d'écoulement des eaux de c r u e s . 
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T I T R E I V 

DISPOSITIONS APPLICABLES EN ZONE 8LEUE 

La zone b l e u e , entièrement située dans l e l i t m a j e u r du 
RHONE, e s t exposée â un m o i n d r e r i s q u e que l a zone r o u g e . 
E l l e i m p l i q u e néanmoins que des "mesures de prévention 
a d m i n i s t r a t i v e s e t t e c h n i q u e s s o i e n t m i s e s en o e u v r e . 
C e t t e zone e s t divisée en 2 s o u s - z o n e s c o r r e s p o n d a n t à des 
vulnérabilités ou des t y p e s d ' o c c u p a t i o n de s o l s 
différents, dans l e s q u e l l e s on a p p l i q u e r a des mesures de 
prévention adaptées aux r i s q u e s e n c o u r u s ou spécifiques à 
1'ut i 1 i s a t i o n . 

?.Q.G®s_de Ç.P.Qs„tĵ ycjt.ijgns a usage d" h a b i t a t i o n , . a g r i c o l e ou_ 
de s e r v i c e s 

- B i 
l l s ' a g i t d'un s e c t e u r c o n s t r u i t e t i n o n d a b l e en l i m i t e 
n o r d de l a commune, p r o c h e de l a l i m i t e estimée de l a c r u e 
c e n t e n n a l e . La h a u t e u r de s u b m e r s i o n de ces t e r r a i n s à 
c e t t e c r u e e s t de l ' o r d r e de 0m5O. 

- B 2— 

I l s ' a g i t de t e r r a i n s p r o c h e s du RHONE c o m p o r t a n t que 1ques 
c o n s t r u c t i o n s isolées. La h a u t e u r de s u b m e r s i o n de c e s 
t e r r a i n s , à l a c r u e de référence, e s t de l ' o r d r e de lm50. 
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préalable: 
En zone b l e u e s o n t admis, sans déclaration 

- Les clôtures présentant dans l a s e c t i o n 
submergée des p a r t i e s ajourées ayant une 
s u r f a c e au moins égale aux deux t i e r s de 
l e u r s u r f a c e t o t a l e . 

- Les c u l t u r e s a n n u e l l e s . 

-- Les v i g n e s e t l e s p l a n t a t i o n s d ' a r b r e s 
f r u i t i e r s . 

- Les p l a n t a t i o n s d ' a r b r e s non f r u i t i e r s , 
espacés d'au moins s i x mètres. 
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ï ZONE BLETTE B 1 

DISPOSITIONS PARTICULIERES 

ARTICLE 1 Sont i n t e r d i t s 

- Les remblaiements. 

- La mise en p l a c e de revêtement de s o l s e t murs, hy
d r o p h i l e s ou s e n s i b l e s à 1'eau, au-dessous de l a 
c o t e de référence dans l e s c o n s t r u c t i o n s e x i s t a n t e s 
ou f u t u r e s . 

Le s t a t i o n n e m e n t t e m p o r a i r e ou permanent de to u s 
véhicules, caravanes, raobil-home s u r des p a r k i n g s , 
garages ou t e r r a i n s de camping p u b l i c s ou privés, 
dès que l e s eaux de c r u e s débordent l e s berges du 
RHONE. 

Les o u v e r t u r e s de bâtiments, t e l l e s que p o r t e s , 
b a i e s , soupiraux,, o r i f i c e s , c o n d u i t s , . .., situées 
sous l a cote de référence doivent être mises à 
1'abri d'une entrée des eaux par des d i s p o s i t i f s 
d'étanchéité e f f i c a c e s , 1orque l a nécessité s'en 
f e r a s e n t i r . 

~ En complément à ces o b t u r a t i o n s , e t chaque f o i s que 
c e l a s'avère nécessaire, des pompes d'épuisement 
d'un débit s u f f i s a n t doivent être mises en place, 
a f i n de permettre l'évacuation des eaux 
d ' i n f i l t r a t i o n . 

ARTICLE 2 Techniques particulières 

2-1 Biens et activités existants 
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Tous l e s réseaux t e c h n i q u e s d'assainissement e t 
d ' eau p o t a b l e d o i v e n t être étanches ou t o u t au 
moins être isolés par vannages. 

Tous l e s d i s p o s i t i f s de commande des réseaux élec
t r i q u e s ou t e c h n i q u e s d o i v e n t être placés au-dessus 
de l a c o t e de l a crue de référence. 

A défaut de mesures de p r o t e c t i o n e t d ' i s o l e m e n t 
e f f i c a c e s , l e s b i e n s e t équipements s e n s i b l e s à 
1'eau, stockés sous l a c o t e de référence, d o i v e n t 
être déplacés dès l a montée des eaux. 

À 1'occasion de l a première réfection e t / o u de l a 
première i n d e m n i s a t i o n , l e s revêtements de s o l s e t 
murs, situés sous l a c o t e de référence, d o i v e n t 
être réalisés à l ' a i d e de matériaux h y d r o f u g e s . 

Le stockage de matières ou p r o d u i t s p o l l u a n t s d o i t : 

s o i t être réalisé dans un conteneur étanche, 
a i n s i que t o u t e s ses o u v e r t u r e s , e t arrimé de 
manière à ne pas être entraîné l o r s des c r u e s , 

. s o i t être placé au-dessus de l a c o t e de référen
ce , mais de manière à ce qu' aucun p r o d u i t p o l 
l u a n t ne p u i s s e être entraîné ou infiltré l o r s 
de précipitations orageuses. 

Tous l e s p r o d u i t s , matériels e t matériaux déplaça-
b l e s ou f l o t t a b l e s , d o i v e n t être évacués l o r s q u e l e 
n i v e a u de 1'eau de c r u e approchera de moins d'un 
mètre c e l u i de l a c r u e de référence. A défaut de 
p o u v o i r être évacués, i l s d o i v e n t être arrimés e t 
stockés dans des e n c e i n t e s d o n t l e s clôtures o f 
f r e n t une résistance s u f f i s a n t e pour q u ' i l s ne 
s o i e n t pas entraînés par l e s c o u r a n t s de c r u e s . 
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Dans l e s locaux situés t o t a l e m e n t ou p a r t i e l l e m e n t 
sous l a c o t e de référence, non munis d'un cuve1âge 
étanche, s e u l l e stockage de p r o d u i t s non périssa
b l e s e t hydrofuges e s t admis. 

- Les c h e p t e l s e t récoltes engrangées d o i v e n t être 
s o i t évacués s u r des t e r r a i n s non s u b m e r s i b l e s , 
s o i t transférés dans des l o c a u x placés à un n i v e a u 
supérieur à c e l u i de l a c r u e de référence, ou r e n 
dus p a r f a i t e m e n t étanches;- aux eaux d ' i n f i l t r a t i o n . 

- Le m o b i l i e r e t l e s équipements extérieurs des espa
ces p u b l i c s ou privés d o i v e n t être ancrés de façon 
à résister aux e f f e t s s t a t i q u e s ou dynamiques des 
c r u e s . 

2-2 Biens et activités f u t u r s 

Les c o n s t r u c t i o n s n o u v e l l e s ou e x t e n s i o n s ( c o n d i 
t i o n s de r e s t r i c t i o n non a p p l i c a b l e s aux hangars 
a g r i c o l e s o u v e r t s ) p o u r r o n t être autorisées sous 
l e s c o n d i t i o n s s u i v a n t e s : 

Que l e c o e f f i c i e n t d'emprise au s o l s o i t inférieur 
à 0,30. 

- Que l e n i v e a u du p r e m i e r p l a n c h e r u t i l i s a b l e s o i t 
situé au-dessus de l a c o t e de référence. 

- Au-delà de 50 m2 d'emprise au s o l , t o u t e c o n s t r u c 
t i o n f u t u r e devra être édifiée s u r v i d e s a n i t a i r e 
o u v e r t . 

L'espace d i s p o n i b l e inférieur au p r e m i e r p l a n c h e r 
u t i l i s a b l e devra r e s t e r l i b r e e t t o u t e u t i l i s a t i o n 
ou f e r m e t u r e t o t a l e ultérieure e s t i n t e r d i t e . 
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Les réseaux e t équipements électriques, électroni
ques , micro-mécaniques e t l e s i n s t a l l a t i o n s de 
c h a u f f a g e , d o i v e n t être placés au-dessus de l a c o t a 
de référence, a i n s i que l e u r s d i s p o s i t i f s de coupu
r e . 

Tous l e s matériaux utilisés pour l e s s t r u c t u r e s ou 
l e s revêtements mis en p l a c e au-dessous de l a c o t e 
de référence d o i v e n t être hydrofuges. 

Toutes l e s o u v e r t u r e s des bâtiments d o i v e n t être 
placées au-dessus de l a c o t e de référence. 

Les i n s t a l l a t i o n s d ' a s s a i n i s s e m e n t d o i v e n t être ré
alisées de t e l l e s o r t e que l e u r f o n c t i o n n e m e n t ne 
s o i t pas perturbé e t q u ' e l l e s n'occasionnent n i ne 
s u b i s s e n t de dommages l o r s des crues du RHONE. 

Les c i t e r n e s , ou l e s récipients destinés au stock a 
ge de produits dangereux ou p o l l a n t s doivent être 
étanches et suffisamment lestés ou arrimés de ma
nière à r é s i s t e r aux s o u s - p r e s s i o n s dues aux eaux 
jusqu'au niveau de l a crue de référence. Leurs o r i 
f i c e s de remplissage ou l e u r s évents doivent être 
rendus obturables ou placés à au moins un mètre 
au-dessus de l a c o t e de référence. 

Tous l e s produits, matériels e t matériaux s e n s i b l e s 
à l'humidité doivent être stockés ou entreposés à 
un niveau supérieur à c e l u i de l a crue de référen
ce . 

Les c h e p t e l s doivent être évacués sur des t e r r a i n s 
non submersibles à l a crue de référence. 

Le m o b i l i e r e t l e s équipements extérieurs des espa
ces p u b l i c s ou privés doivent être ancrés de façon 
à résister aux e f f e t s s t a t i q u e s ou dynamiques des 
eaux de c r u e s . 
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I I - ZONE BLEUE — B 2 — 

DISPOSITIONS PARTICULIERES 

ARTICLE 1 - Sont i n t e r d i t s 

Les remblaiements. 

- La mise en place de revêtement de s o l s e t murs, hy
dr o p h i l e s ou s e n s i b l e s à l ' e a u , au-dessous de l a 
cote de référence dans l e s c o n s t r u c t i o n s e x i s t a n t e s 
ou f u t u r e s . 

Le stationnement temporaire ou permanent de tous 
véhicules, caravanes, mobil-home sur des parkings, 
garages ou t e r r a i n s de camping p u b l i c s ou privés, 
dès que l e s eaux de crues débordent l e s berges du 
RHONE. 

ARTICLE 2 - Techniques particulières 

2-1 Biens e t activités existants 

- Les ouvertures de bâtiments, t e l l e s que portes, 
b a i e s , soupiraux, o r i f i c e s , c o nduits, ..., situées 
sous l a cote de référence doivent être mises à 
1'abri d'une entrée des eaux par des d i s p o s i t i f s 
d'étanchéité e f f i c a c e s , largue l a nécessité s'en 
f e r a s e n t i r . 

En complément à ces o b t u r a t i o n s , e t chaque f o i s que 
c e l a s'avère nécessaire, des pompes d'épuisement 
d'un débit s u f f i s a n t doivent être mises en place, 
a f i n de permettre 1'évacuation des eaux 
d ' i n f i l t r a t i o n . 
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Tous l e s réseaux t e c h n i q u e s d ' a s s a i n i s s e m e n t e t 
d'eau p o t a b l e d o i v e n t être étanches ou t o u t au 
moins être isolés par vannages-

Tous l e s d i s p o s i t i f s de commande des réseaux élec
t r i q u e s ou techniques doivent être placés au-dessus 
de l a cote de l a crue de référence. 

A défaut de mesures de p r o t e c t i o n e t d'isolement 
e f f i c a c e s , l e s biens e t équipements s e n s i b l e s à 
l ' e a u , stockés sous l a cote de référence, doivent 
être déplacés dès l a montée des eaux. 

À 1'occasion de l a première réfection et/ou de l a 
première indemnisation, l e s revêtements de s o l s e t 
murs, situés sous l a cote de référence, doivent 
être réalisés à 1'aide de matériaux hydrofuges. 

Le stockage de matières ou produits p o l l u a n t s d o i t : 

. s o i t être réalisé dans un conteneur étanche, 
a i n s i que toutes s e s ouvertures, e t arrimé de 
manière à ne pas être entraîné l o r s des c r u e s , 

. s o i t être placé au-dessus de l a cote de référen
ce , mais de manière à ce qu'aucun produit p o l 
l u a n t ne p u i s s e être entraîné ou infiltré l o r s 
de précipitations orageuses. 

Tous l e s p r o d u i t s , matériels e t matériaux déplaça-
b l e s ou f l o t t a b l e s , doivent être évacués lorsque l e 
niveau de 1'eau de crue approchera de moins d'un 
mètre c e l u i de l a crue de référence. A défaut de 
pouvoir être évacués, i l s doivent être arrimés e t 
stockés dans des enceintes dont l e s clôtures of
f r e n t une résistance s u f f i s a n t e pour q u ' i l s ne 
s o i e n t pas entraînés par l e s courants de cr u e s . 

Dans l e s locaux situés totalement ou p a r t i e l l e m e n t 
sous l a cote de référence, non munis d'un cuve1âge 
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étanche, s e u l l e stockage de p r o d u i t s non périssa
b l e s e t hydrofuges e s t admis. 

Les c h e p t e l s e t récoltes engrangées doivent être 
s o i t évacués sur des t e r r a i n s non submersibles, 
s o i t transférés dans des locaux placés à un niveau 
supérieur à c e l u i de l a crue de référence, ou ren
dus parfaitement étanches aux eaux d ' i n f i l t r a t i o n . 

Le m o b i l i e r e t l e s équipements extérieurs des espa
ces p u b l i c s ou privés doivent être ancrés de façon 
à résister aux e f f e t s s t a t i q u e s ou dynamiques des 
c r u e s . 

2-2 Biens et activités futurs 

- Les c o n s t r u c t i o n s n o u v e l l e s ou extensions (condi
t i o n s de r e s t r i c t i o n non a p p l i c a b l e s aux hangars 
a g r i c o l e s ouverts) ne pourront être autorisées que 
s i l e u r s u p e r f i c i e e s t inférieure à 10 m2. En ou
t r e , l e niveau du premier plancher u t i l i s a b l e devra 
être placé au-dessus de l a cote de référence. 

- L'espace disponible inférieur au premier plancher 
u t i l i s a b l e devra r e s t e r l i b r e e t toute u t i l i s a t i o n 
ou fermeture t o t a l e ultérieure e s t i n t e r d i t e . 

- Les réseaux e t équipements électriques, électroni
ques , micro-mécaniques e t l e s i n s t a l l a t i o n s de 
chauffage, doivent être placés au-dessus de l a cote 
de référence, a i n s i que l e u r s d i s p o s i t i f s de coupu
r e . 

- Tous l e s matériaux utilisés pour l e s s t r u c t u r e s ou 
l e s revêtements mis en p l a c e au-dessous de l a cote 
de référence doivent être hydrofuges. 

- Toutes l e s ouvertures des bâtiments doivent être 
placées au-dessus de l a c o t e de référence. 
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Les i n s t a l l a t i o n s d ' a s s a i n i s s e m e n t d o i v e n t être ré
alisées de t e l l e s o r t e que l e u r f o n c t i o n n e m e n t ne 
s o i t pas perturbé e t q u ' e l l e s n ' o ccasionnent n i ne 
s u b i s s e n t de dommages l o r s des crues du RHONE. 

Les c i t e r n e s , ou l e s récipients destinés au s t o c k a 
ge de produits dangereux ou p o l l a n t s doivent être 
étanches e t suffisamment lestés ou arrimés de ma
nière à résister aux sous - p r e s s i o n s dues aux eaux 
jusqu'au niveau de l a crue de référence. Leurs o r i 
f i c e s de remplissage ou f l e u r s évents doivent être 
rendus obturables ou placés à au moins un mètre 
au-dessus de l a cote de référence. 

Tous l e s produits, matériels e t matériaux s e n s i b l e s 
à 1'humidité doivent être stockés ou entreposés à 
un niveau supérieur à c e l u i de l a crue de référen
ce. 

Les c h e p t e l s doivent être évacués s u r des t e r r a i n s 
non submersibles à l a crue de référence. 

- Le m o b i l i e r e t l e s équipements extérieurs des espa
ces p u b l i c s ou privés doivent être ancrés de façon 
à résister aux e f f e t s s t a t i q u e s ou dynamiques des 
eaux de crues. 
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